
V cirkulačních rozvodech vířivek, whirlpoolů 
a spa se velice často množí bakterie, které 
tvoří biofi lm. Biofi lm pak funguje jako lepidlo 
a zachytávají se na něm nečistoty, což poskytuje 
bakteriím další živiny. Odstraňuje biofi lm a čistí 
cirkulační okruh.
Dávkujte 500 ml na 1 m3 vody. Celou dávku 
aplikujte do nahřáté vody před plánovaným 
vypouštěním nebo výměnou vody. Odstraňte 
fi ltrační kartuši a přípravek nalijte přímo do 
skimmeru nebo k otvoru pro kartuši. Zapněte 
všechny cirkulační okruhy a perličku. Po 15-30 
minutách cirkulaci vypněte a vodu vypusťte. 
Před dalším napuštěním vanu důkladně 
vypláchněte vodou ošetřenou šokovou dávkou 
chloru – ideálně přípravkem Chemoclor CH 
Granulát 70 %.
Nikdy nemíchejte s jinými chemikáliemi. 
Uchovávejte mimo dosah dětí v chladu a temnu. 
Uchovávejte dobře uzavřené v originálních 
obalech. Při skladování ani přepravě 
nevystavujte přímému slunečnímu záření.

V cirkulačných rozvodoch víriviek, whirlpoolov 
a spa sa veľmi často množia baktérie, ktoré 
tvoria biofi lm. Biofi lm potom funguje ako lepidlo 
a zachytávajú sa na ňom nečistoty, čo poskytuje 
baktériám ďalšie živiny. Odstraňuje biofi lm 
a čistí cirkulačný okruh.
Dávkujte 500 ml na 1 m3 vody. Celú dávku 
aplikujte do nahriatej vody pred plánovaným 
vypúšťaním alebo výmenou vody. Odstráňte 
fi ltračnú kartušu a prípravok nalejte priamo do 
skimmera alebo k otvoru pre kartušu. Zapnite 
všetky cirkulačné okruhy a perličku. Po 15-30 
minútach cirkuláciu vypnite a vodu vypustite. 
Pred ďalším napustením vaňu dôkladne 
vypláchnite vodou ošetrenou šokovou dávkou 
chlóru – ideálne prípravkom Chemoclor CH 
Granulát 70 %.
Nikdy nemiešajte s inými chemikáliami. 
Uchovávajte mimo dosahu detí v chlade a tme. 
Uchovávajte dobre uzavreté v originálnych 
obaloch. Pri skladovaní ani preprave 
nevystavujte priamemu slnečnému žiareniu.

Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození očí. 
Vysoce toxický pro vodní organismy. Je-li nutná 
lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek
výrobku. Uchovávejte mimo dosah dětí. 
Nevdechujte mlhu/páry/aerosoly.
Používejte ochranné rukavice/ochranné 
brýle. PŘI STYKU S KŮŽÍ (nebo s vlasy): 
Veškeré kontaminované části oděvu okamžitě 
svlékněte. Opláchněte kůži vodou/osprchujte. 
PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně 
vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, 
jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout
snadno. Pokračujte ve vyplachování. Skladujte 
uzamčené. Odstraňte obsah/obal v souladu 
s místními/regionálními/národními/
mezi-národními předpisy. Obsahuje: 5-15 
% kationtové povrchově aktivní látky, <5 % 
fosfonáty.

H314: Spôsobuje vážne poleptanie kože 
a poškodenie očí. H340: Môže spôsobiť genetické 
poškodenie. P101: Ak je potrebná lekárska 
pomoc, majte k dispozícii obal alebo etiketu 
výrobku. P102: Uchovávajte mimo dosahu detí.
P260: Nevdychujte: prach/dym/plyn/hmlu/
pary/aerosóly. P280: Noste ochranné rukavice/
ochranný odev/ochranné okuliare/ochranu 
tváre. P303 + 361 + 353: Pri kontakte s pokožkou 
(alebo vlasmi): Odstráňte/vyzlečte všetky
kontaminované časti odevu. Pokožku ihneď 
opláchnite vodou/sprchou. P305 + 351 + 338: 
Po zasiahnutí očí: Niekoľko minút ich opatrne 
vyplachujte vodou. Ak používate kontaktné 
šošovky a je to možné, odstráňte ich. Pokračujte 
vo vyplachovaní. P40: Uchovávajte uzamknuté. 
P501: Zneškodnite obsah/nádobu v súlade 
s miestnými, národnými, medzinárodnými 

predpisy. Obsahuje: 5-15 % kationtové 
povrchově aktivní látky, < 5 % fosfonáty.

Výrobce/Výrobca:
Chemoform AG
Heinrich-Otto-Str. 28 · D-73240 Wendlingen
Telefon +49 702492030-200
www.chemoform.de

Distributor/Distribútor:
CHEMOFORM CZ, s.r.o.
Nad Safi nou 348 · CZ-252 42 Vestec
Telefon +420 244 913 137
www.chemoform.cz500 ml

Číslo vý robku: 4548001
UN1760

SPA Rohrreiniger
K odstranění nežádoucí pěny ve vířivkách,

whirlpoolech a spa

SPA Rohrreiniger
K odstráneniu nežáduce peny vo vírivkách,

whirlpooloch a spa

Nebezpečí
Nebezpečenstvo


